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DECLARACIÓN DE CHILE  

S.E. JORGE CARVAJAL, REPRESENTANTE PERMANENTE DE CHILE ANTE LA 

OPAQ, EN LA VIGÉSIMO NOVENA CONFERENCIA DE ESTADOS PARTE 

 

 

 

Sr. Presidente,  

Sr. Director General,  

Sra. Directora General Adjunta, 

Representantes y delegados, 

 

 

En primer lugar, quisiéramos felicitar al Embajador Almir Šahović por su designación como 

Presidente de la Conferencia de Estados Parte y desearle el mayor de los éxitos en su gestión. 

A su vez, destacamos la labor realizada por el presidente saliente, Embajador Suljuk Mustansar.  

 

Estimado Director General. Para mí es un gran placer reencontrarme con usted, esta vez en mi 

condición de representante permanente de mi país. Valoramos las actividades realizadas por la 

Secretaría Técnica y el intenso trabajo que usted viene encabezando a fin de preparar a la 

Organización para enfrentar desafíos inmediatos y amenazas emergentes, profundizando, entre 

otros, áreas vinculadas a las nuevas tecnologías y la inteligencia artificial.  

 

 

Sr. Presidente,  

 

 

Reconocemos los progresos de la OPAQ a lo largo del último año. La visita a China para 

conocer in situ el complejo proceso de destrucción de las armas químicas abandonadas por 

Japón, la primera Conferencia mundial sobre el papel de la inteligencia artificial en la aplicación 

de la Convención, que tuvo lugar en Marruecos en octubre pasado, así como los numerosos 

talleres y actividades de capacitación llevados a cabo, son ejemplos relevantes de aquello.  

 

Los programas de cooperación internacional y asistencia son fundamentales para que los 

Estados Parte puedan fortalecer sus capacidades, considerando sus diversas realidades y 

necesidades. Por ello observamos con satisfacción las gestiones tendientes a implementar el 

programa CHEMEX GRULAC en 2025. Estamos seguros que constituirá una valiosa 

herramienta para mejorar la prevención y respuesta frente a eventuales incidentes químicos en 

la región. 

 

Por otra parte, un entorno geopolítico cada vez más complejo, como son los conflictos en 

Europa del Este y en el Medio Oriente, ha conllevado serios desafíos para la Organización.   
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Observamos con preocupación el informe técnico de la OPAQ que da cuenta de la presencia de 

la sustancia química tóxica “cloroanilina-2” en el campo de batalla ucraniano. Hacemos un 

llamado urgente a evitar acciones que escalen la carrera armamentista y agraven el conflicto, 

como el uso de agentes antidisturbios como método de guerra, lo que se encuentra prohibido por la 

Convención. Igualmente, instamos a las partes involucradas a cumplir con sus compromisos 

internacionales.  

 

Confiamos en que la Secretaría Técnica continuará monitoreando la situación y brindando apoyo a 

Ucrania, conforme al ámbito de asistencia y protección de la Convención. 

 

Sr. Presidente, 

 

El conflicto en la Franja de Gaza continúa escalando, con claras violaciones al derecho internacional 

humanitario y un dramático costo para la población civil.  

 

En este contexto, relevamos el hecho que la Secretaría Técnica de la OPAQ se encuentra 

monitoreando la posible amenaza y uso de armas químicas en el territorio palestino afectado. Esto 

permitirá estar preparado para una eventual respuesta rápida y eficaz a fin de investigar y reaccionar 

ante tales incidentes.  

 

Sr. Presidente, 

 

Llevamos más de un década y recursos invertidos en el dossier químico de Siria. Vemos con 

preocupación el poco progreso logrado a la fecha y la identificación de nuevos asuntos pendientes 

de clarificación. Es imprescindible avanzar en esta materia. Siria debe cooperar plenamente y 

cumplir con sus obligaciones. Solo así se podrá resolver los asuntos pendientes y cerrar 

definitivamente este expediente químico.  

 

Aprovechamos de valorar el trabajo desarrollado por la Secretaría Técnica de la OPAQ y los equipos 

responsables de este dossier 

 

Tampoco podemos olvidarnos de los fallecidos y de todas las personas que han sido víctimas de 

estos incidentes. Reiteramos la necesidad de que los responsables de los ataques con armas químicas 

en Siria rindan cuenta ante la justicia.   

 

Sr. Presidente,  

 

Las amenazas que presenta la utilización indebida de la inteligencia artificial, especialmente por 

agentes no gubernamentales, constituye otro desafío para la misión de la OPAQ. Es esencial 

aprovechar el potencial transformador de la IA para nuestro beneficio, promoviendo los usos 

pacíficos de la química y reforzando las capacidades de verificación de la Organización. Por ello, 

valoramos la pronta creación del Grupo de Trabajo Temporal sobre Inteligencia Artificial, que 

contribuirá al fortalecimiento del trabajo de la OPAQ.   
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El Centro de Química y Tecnología es instrumental para el desarrollo de las capacidades en materia 

de tecnología, innovación e investigación de los Estados Parte. Debe contribuir a mejorar aspectos 

esenciales de nuestra gestión y seguridad química. Por ello es clave la estrecha colaboración con 

los Consejos Asesores Científico, y de Educación y Difusión.  

 

Sr. Presidente,  

 

A continuación me referiré a asuntos que considero fundamentales para fortalecer a la OPAQ.  

 

Falta poco para alcanzar la completa universalidad, pero no hemos podido avanzar de manera 

concreta en el último tiempo. Es indispensable que los países que no son parte de la Convención se 

adhieran a ella sin condiciones, a fin de lograr la implementación plena y efectiva de todas sus 

disposiciones.  

 

Es primordial que la Organización disponga de los recursos necesarios para asegurar una gestión 

adecuada y sostenible. Apoyamos la política de tiempo de servicio y que, cuando se evalúe extender 

la permanencia del personal o la posible recontratación de inspectores, se tengan en cuenta la 

representación geográfica y la igualdad de género. 

 

La representación geográfica es un tema importante que hemos trabajado colectivamente. 

Confiamos en que la implementación del Plan de Acción contribuirá para que avancemos hacia una 

distribución del personal de la Secretaría Técnica más representativa y equitativa. A pesar de los 

avances en algunas áreas de trabajo, observamos que aquellas acciones relacionadas con las 

Autoridades Nacionales aun requieren ser impulsadas. Por ello, consideramos oportuno que los 

Estados Parte y la Secretaría Técnica, puedan intercambiar información y buenas prácticas sobre 

cómo trabajar mejor en la difusión de las vacantes, generar masa crítica y fomentar una mayor 

participación de profesionales provenientes de países subrepresentados en la OPAQ.  

 

La sociedad civil es nuestra conexión a los distintos ámbitos de trabajo relacionados a la química. 

El diálogo de la OPAQ con este ecosistema es fundamental. Apoyamos las iniciativas orientadas a 

una mayor participación e interacción con la sociedad civil, porque permitirá enriquecer nuestra 

perspectiva, beneficiando el trabajo de la organización. Por ello, valoramos los esfuerzos de 

Alemania y Costa Rica liderando las consultas informales. Las recomendaciones planteadas son 

resultado de un trabajo constructivo, y constituyen una importante base para continuar promoviendo 

la participación de la sociedad civil.  

 

Mi país continúa comprometido con una política de género amplia, inclusiva y equitativa. Por eso, 

respaldamos los esfuerzos tendientes a promover y asegurar una mayor igualdad de género en la 

OPAQ y en la composición del personal de la Secretaría Técnica, al tiempo que solicitamos a ésta 

última que nos informe sobre las medidas adoptadas y avances logrados en este ámbito.  

 

Muchas gracias.  

 

- - - o - - - 


